
CHANGEMENT RESERVE RV… ST  /  REPLACEMENT OF RV… ST  RESERVOIR 
  NOT-021C 
 
 
 
 

 
 
 
1 - Dévisser le bouchon clapet rep.A. / Unscrew the vent cap item A 
 
2 - Dévisser le flexible rep.B pour vidanger la réserve. / Unscrew pipe item B to empty the reservoir 
 
3 - Dévisser le raccord rep.C. / Unscrew fitting item C 
 
4 – Dévisser le raccord rep.D du groupe. / Unscrew fitting item D to remove from the power pack 
 
5 – Dévisser le raccord rep.D du support de la réserve. / Unscrew fitting item D to remove from the reservoir base 
 
6 – Visser le raccord rep.D sur le groupe. / Screw fitting item D back on the power pack 
 
7 – Visser le raccord rep.D et étancher (Loctite 542) sur la nouvelle réserve. / Screw fitting item D and seal it 
(Loctite 542) on the new reservoir. 
 
8 – Visser le raccord rep.C sur la nouvelle réserve. / Screw fitting item C on the new reservoir. 
 
9 – Visser le flexible rep.B sur le raccord rep.C. / Screw pipe item B on fitting item C. 
 
10 – Remplir la réserve d’huile jusqu’au niveau indiqué. LA TIGE DU VERIN DOIT ETRE RENTREE  
/ Fill up the oil reservoir to the indicated level. THE CYLINDER ROD MUST BE FULLY IN. 
 
11 – Visser le bouchon clapet  rep.A sur la nouvelle réserve. / Screw the vent cap item A on the new reservoir. 
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